
ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa oraz

zmniejszenia objawów klinicznych chorób górnych dróg 
oddechowych spowodowanych przez BCoV

DZIAŁAJ SZYBKO Dzięki Bovilis® Nasalgen®-C 
cielęta są chronione

już 5. dnia
po szczepieniu*

* Początek odporności: 5. dnia

Jak podawać 
Bovilis® Nasalgen®-C?

Jedna
pojedyncza 

dawka

Podanie za pomocą 
zwykłej strzykawki lub 

dedykowanego 
aplikatora CleanVaxTM 

2 ml do 
1 nozdrza

Donosowo 
(łatwo i bez iniekcji)

 

Dzięki podaniu donosowemu
antygeny szczepionkowe naśladują naturalną drogę zakażenia BCoV

i wywołują szybką odpowiedź 
immunologiczną.

Cielęta od krów mlecznych i mięsnych

HARMONOGRAM SZCZEPIEŃ

Bydło rzeźne i opasy
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Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt w dniu 
wycielenia, stosowana w celu zmniejszenia objawów 
klinicznych chorób górnych dróg oddechowych oraz 
ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa 
w wyniku zakażenia koronawirusem bydlęcym (BCoV).

Bovilis® Nasalgen®-C
Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt stosowana 
w celu zmniejszenia objawów klinicznych chorób układu 
oddechowego i ograniczenia wydalania wirusa w wyniku 
zakażenia BRSV i PI3.

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Szczepionka stosowana do czynnego uodporniania 
bydła przeciw: wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3), 
syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła (BRSV) 
i Mannheimia haemolytica, serotyp A1 i A6.

Bovilis® Bovipast® RSP
Szczepionka przeznaczona jest do czynnego uodparniania 
ciężarnych krów i jałówek przeciwko antygenom 
rzęskowym E. coli F5 (K99) i F41 oraz rotawirusom 
i koronawirusom. Wytworzone przeciwciała przekazywane 
są cielętom wraz z siarą, powodując u nich wytworzenie 
odporności biernej i zmniejszenie nasilenia objawów 
biegunki neonatalnej powodowanej przez E. coli 
i rotawirusy oraz ograniczenie wydalania wirusów.

Bovilis® Rotavec® Corona

ŹRÓDŁA

Skuteczna profilaktyka z Bovilis®

Podane już w 1. dniu życia Bovilis® Nasalgen®-C 
i Bovilis® INtranasal  RSP® Live chronią cielęta w wymagającym 
dla nich okresie przed odsadzeniem. 

Zastosuj Bovilis® Bovipast® RSP, 
aby jeszcze lepiej chronić stado 
przed BRD.

Podaj Bovilis® Rotavec® Corona®
ciężarnym krowom i jałówkom, aby 
zabezpieczyć je przed koronawirusami, 
rotawirusami oraz E. coli F5 (K99). 
Wytworzone przeciwciała 
przekazywane cielętom wraz z siarą, 
chronią je przed biegunką neonatalną.
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Szczepienie w dniu wycielenia Ochrona 5. dnia po podaniu

Cielęta

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko wirusowi syncytialnemu układu oddechowego 
bydła (BRSV) i wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

1 nozdrze 1 nozdrze

Dzień 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

2.Wycielenie

Dawka
przypominająca

Dawka
przypominająca

Przybycie

3. 4. 5. 6. 7. 8.

2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

Jałówki, krowy, ciężarne krowy

Do stosowania od 2. tygodnia życia

Przeciwko wirusowi parainfluenzy bydła 
typu 3. (PI3), syncytialnemu wirusowi dróg 
oddechowych bydła (BRSV) i Mannheimia 
haemolytica, serotyp A1 i A6

Inaktywowana, 2-dawkowa (4 tygodnie odstępu 
pomiędzy dawkami), podanie podskórne

Ciężarne krowy

Do stosowania od 12. do 3. tygodnia przed wycieleniem

W celu ochrony przed biegunką neonatalną

Inaktywowana, 1-dawkowa, podanie domięśniowe

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko koronawirusowi bydlęcemu (BCoV)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

Cielęta

Bovilis® Nasalgen®-C  to żywa szczepionka przeciw koronawirusowi
bydlęcemu do podawania donosowego już w pierwszym dniu życia
w celu:

BĄDŹ PIERWSZY,  
DZIAŁAJ SZYBKO

Możliwość użycia do 24 godzin po rekonstytucji

Dostępny 
w opakowaniu 
zawierającym 
5 dawek

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Bovilis® Bovipast® RSP

Bovilis® Nasalgen® -C

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® Nasalgen® -C

BĄDŹ PIERWSZY

Bovilis® Nasalgen®-C chroni cielęta 
w wymagającym dla nich okresie 
przed odsadzeniem.
Szczepionka jest skuteczna 
pomimo obecności MDA, 
co oznacza, że można  ją podawać 
już w pierwszym dniu życia.*

*Ponieważ jedynie niewielka liczba specyficznych MDA przeciwko BCoV dociera 
do błony śluzowej dróg oddechowych, nie mają one wpływu na skuteczność szczepionki.
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Ż

ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa oraz

zmniejszenia objawów klinicznych chorób górnych dróg 
oddechowych spowodowanych przez BCoV

DZIAŁAJ SZYBKO Dzięki Bovilis® Nasalgen®-C 
cielęta są chronione

już 5. dnia
po szczepieniu*

* Początek odporności: 5. dnia

Jak podawać 
Bovilis® Nasalgen®-C?

Jedna
pojedyncza 

dawka

Podanie za pomocą 
zwykłej strzykawki lub 

dedykowanego 
aplikatora CleanVaxTM 

2 ml do 
1 nozdrza

Donosowo 
(łatwo i bez iniekcji)

 

Dzięki podaniu donosowemu
antygeny szczepionkowe naśladują naturalną drogę zakażenia BCoV

i wywołują szybką odpowiedź 
immunologiczną.

Cielęta od krów mlecznych i mięsnych

HARMONOGRAM SZCZEPIEŃ

Bydło rzeźne i opasy

Bareille N., Seegers H., Denis G., Quillet J.M., Assi S., (2008), Impact of respiratory disorders in young bulls during their 
fattening period on performance and profitability, Renc Rech Ruminants. 2008;15. 

 
Berge A.C., Vertenten G., PREVALENCE, BIOSECURITY AND RISK MANAGEMENT OF CORONAVIRUS INFECTIONS 
ON DAIRY FARMS IN EUROPE 2022, World Buiatrics Congress, Madrid, Spain. 

 
Caswell J.L. Failure of Respiratory Defenses in the Pathogenesis of Bacterial Pneumonia of Cattle. Veterinary 
Pathology. 2014;51(2):393-409. doi:10.1177/0300985813502821 

 
Delabouglise A., James A., Valarcher J-F., Hagglünd S., Raboisson D., Rushton J. (2017), Linking disease epidemiology 
and livestock productivity: The case of bovine respiratory disease in France. PLoS ONE 12(12): e0189090. 
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0189090.4.  

 
Dunn, T.R., et al. (2018), The effect of lung consolidation, as determined by ultrasonography on first-lactation milk 
production in Holstein dairy calves, J. Dairy Sci., 101: 1-7, 2018. 

 
Gulliksen S.M., Jor E., Lie K.I., Hamnes I.S., Løken T., Akerstedt J., Osterås O. Enteropathogens and risk factors for 
diarrhea in Norwegian dairy calves. J Dairy Sci. 2009 Oct;92(10):5057-66. doi: 10.3168/jds.2009-2080. PMID: 
19762824; PMCID: PMC7094401. 

 
Jozan, T. Exposition des veaux aux principaux agents respiratoires dans 16 elevages laitiers de l’Ouest de la France. 
2021, GTV congress, Tours, France. 

 
O’Neill R., Mooney J., Connaghan E., Furphy C., Graham D.A. Patterns of detection of respiratory viruses in nasal swabs 
from calves in Ireland: a retrospective study. Vet Rec. 2014. 

 
Oma V.S., Klem T., Tråvén M., Alenius S., Gjerset B., Myrmel M., Stokstad M. Temporary carriage of bovine coronavirus 
and bovine respiratory syncytial virus by fomites and human nasal mucosa after exposure to infected calves. BMC Vet 
Res. 2018 Jan 22;14(1):22. doi: 10.1186/s12917-018-1335-1. PMID: 29357935; PMCID: PMC5778652. 

 
Pardon B., De Bleecker K., Dewulf J., Callens J., Boyen F., Catry B., Deprez P. Prevalence of respiratory pathogens in 
diseased, non-vaccinated, routinely medicated veal calves. Vet Rec. 2011. 

 
Pardon B., Callens J., Maris J., Allais L., Van Praet W., Deprez P., Ribbens S. Pathogen-specific risk factors in acute 
outbreaks of respiratory disease in calves. J Dairy Sci. 2020.  

 
Pardon, B., De Bleecker, K., Hostens, M. et al. Longitudinal study on morbidity and mortality in white veal calves in 
Belgium. BMC Vet Res 8, 26 (2012). 

 
Saif, L.J., (2010) Bovine respiratory coronavirus. Vet Clin Food Anim 26 (2010) 349–364. doi:10.1016/j.cvfa.2010.04.005 

 
Van Rooij, M.H., Van der Loop, J. A.A., Wouters, P.A.W.M., Makoschey, B., Intranasal vaccination of calves with a live 
vaccine against bovine respiratory coronavirus in the presence of maternally derived antibodies. 2022, World Buiatrics 
Congress, Madrid, Spain.   

 
Vlasova, A. N., Saif L.J., Bovine Coronavirus and the Associated Diseases, Front. Vet. Sci., 31 March 2021| 
https://doi.org/10.3389/fvets.2021.643220 

 
Windeyer, M. C., Leslie, K. E., Godden, S. M., Hodgins, D. C., Lissemore, K. D., & Le Blanc, S. J. (2014). Factors 
associated with morbidity, mortality, and growth of dairy heifer calves up to 3 months of age. Preventive veterinary 
medicine, 113(2), 231–240. 

 
MSD Animal Health, Bovilis Nasalgen C, Summary of Product Characteristics, 2023. www.msd-animal-health.com/ 

Cytowane źródła są przeznaczone do użytku międzynarodowego. Szczegóły produktu, status licencji i znaki towarowe 
mogą się różnić w zależności od kraju. Więcej informacji znajduje się w specyfikacji.

© 2023 Merck & Co., Inc., Rahway, NJ, USA i jej podmioty stowarzyszone. Wszelkie prawa zastrzeżone. PL-BOV-230400006

Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt w dniu 
wycielenia, stosowana w celu zmniejszenia objawów 
klinicznych chorób górnych dróg oddechowych oraz 
ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa 
w wyniku zakażenia koronawirusem bydlęcym (BCoV).

Bovilis® Nasalgen®-C
Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt stosowana 
w celu zmniejszenia objawów klinicznych chorób układu 
oddechowego i ograniczenia wydalania wirusa w wyniku 
zakażenia BRSV i PI3.

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Szczepionka stosowana do czynnego uodporniania 
bydła przeciw: wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3), 
syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła (BRSV) 
i Mannheimia haemolytica, serotyp A1 i A6.

Bovilis® Bovipast® RSP
Szczepionka przeznaczona jest do czynnego uodparniania 
ciężarnych krów i jałówek przeciwko antygenom 
rzęskowym E. coli F5 (K99) i F41 oraz rotawirusom 
i koronawirusom. Wytworzone przeciwciała przekazywane 
są cielętom wraz z siarą, powodując u nich wytworzenie 
odporności biernej i zmniejszenie nasilenia objawów 
biegunki neonatalnej powodowanej przez E. coli 
i rotawirusy oraz ograniczenie wydalania wirusów.

Bovilis® Rotavec® Corona

ŹRÓDŁA

Skuteczna profilaktyka z Bovilis®

Podane już w 1. dniu życia Bovilis® Nasalgen®-C 
i Bovilis® INtranasal  RSP® Live chronią cielęta w wymagającym 
dla nich okresie przed odsadzeniem. 

Zastosuj Bovilis® Bovipast® RSP, 
aby jeszcze lepiej chronić stado 
przed BRD.

Podaj Bovilis® Rotavec® Corona®
ciężarnym krowom i jałówkom, aby 
zabezpieczyć je przed koronawirusami, 
rotawirusami oraz E. coli F5 (K99). 
Wytworzone przeciwciała 
przekazywane cielętom wraz z siarą, 
chronią je przed biegunką neonatalną.
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Szczepienie w dniu wycielenia Ochrona 5. dnia po podaniu

Cielęta

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko wirusowi syncytialnemu układu oddechowego 
bydła (BRSV) i wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

1 nozdrze 1 nozdrze

Dzień 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

2.Wycielenie

Dawka
przypominająca

Dawka
przypominająca

Przybycie

3. 4. 5. 6. 7. 8.

2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

Jałówki, krowy, ciężarne krowy

Do stosowania od 2. tygodnia życia

Przeciwko wirusowi parainfluenzy bydła 
typu 3. (PI3), syncytialnemu wirusowi dróg 
oddechowych bydła (BRSV) i Mannheimia 
haemolytica, serotyp A1 i A6

Inaktywowana, 2-dawkowa (4 tygodnie odstępu 
pomiędzy dawkami), podanie podskórne

Ciężarne krowy

Do stosowania od 12. do 3. tygodnia przed wycieleniem

W celu ochrony przed biegunką neonatalną

Inaktywowana, 1-dawkowa, podanie domięśniowe

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko koronawirusowi bydlęcemu (BCoV)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

Cielęta

Bovilis® Nasalgen®-C  to żywa szczepionka przeciw koronawirusowi
bydlęcemu do podawania donosowego już w pierwszym dniu życia
w celu:

BĄDŹ PIERWSZY,  
DZIAŁAJ SZYBKO

Możliwość użycia do 24 godzin po rekonstytucji

Dostępny 
w opakowaniu 
zawierającym 
5 dawek

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Bovilis® Bovipast® RSP

Bovilis® Nasalgen® -C

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® Nasalgen® -C

BĄDŹ PIERWSZY

Bovilis® Nasalgen®-C chroni cielęta 
w wymagającym dla nich okresie 
przed odsadzeniem.
Szczepionka jest skuteczna 
pomimo obecności MDA, 
co oznacza, że można  ją podawać 
już w pierwszym dniu życia.*

*Ponieważ jedynie niewielka liczba specyficznych MDA przeciwko BCoV dociera 
do błony śluzowej dróg oddechowych, nie mają one wpływu na skuteczność szczepionki.
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Ż

ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa oraz

zmniejszenia objawów klinicznych chorób górnych dróg 
oddechowych spowodowanych przez BCoV

DZIAŁAJ SZYBKO Dzięki Bovilis® Nasalgen®-C 
cielęta są chronione

już 5. dnia
po szczepieniu*

* Początek odporności: 5. dnia

Jak podawać 
Bovilis® Nasalgen®-C?

Jedna
pojedyncza 

dawka

Podanie za pomocą 
zwykłej strzykawki lub 

dedykowanego 
aplikatora CleanVaxTM 

2 ml do 
1 nozdrza

Donosowo 
(łatwo i bez iniekcji)

 

Dzięki podaniu donosowemu
antygeny szczepionkowe naśladują naturalną drogę zakażenia BCoV

i wywołują szybką odpowiedź 
immunologiczną.

Cielęta od krów mlecznych i mięsnych

HARMONOGRAM SZCZEPIEŃ

Bydło rzeźne i opasy

Bareille N., Seegers H., Denis G., Quillet J.M., Assi S., (2008), Impact of respiratory disorders in young bulls during their 
fattening period on performance and profitability, Renc Rech Ruminants. 2008;15. 

 
Berge A.C., Vertenten G., PREVALENCE, BIOSECURITY AND RISK MANAGEMENT OF CORONAVIRUS INFECTIONS 
ON DAIRY FARMS IN EUROPE 2022, World Buiatrics Congress, Madrid, Spain. 

 
Caswell J.L. Failure of Respiratory Defenses in the Pathogenesis of Bacterial Pneumonia of Cattle. Veterinary 
Pathology. 2014;51(2):393-409. doi:10.1177/0300985813502821 

 
Delabouglise A., James A., Valarcher J-F., Hagglünd S., Raboisson D., Rushton J. (2017), Linking disease epidemiology 
and livestock productivity: The case of bovine respiratory disease in France. PLoS ONE 12(12): e0189090. 
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0189090.4.  

 
Dunn, T.R., et al. (2018), The effect of lung consolidation, as determined by ultrasonography on first-lactation milk 
production in Holstein dairy calves, J. Dairy Sci., 101: 1-7, 2018. 

 
Gulliksen S.M., Jor E., Lie K.I., Hamnes I.S., Løken T., Akerstedt J., Osterås O. Enteropathogens and risk factors for 
diarrhea in Norwegian dairy calves. J Dairy Sci. 2009 Oct;92(10):5057-66. doi: 10.3168/jds.2009-2080. PMID: 
19762824; PMCID: PMC7094401. 

 
Jozan, T. Exposition des veaux aux principaux agents respiratoires dans 16 elevages laitiers de l’Ouest de la France. 
2021, GTV congress, Tours, France. 

 
O’Neill R., Mooney J., Connaghan E., Furphy C., Graham D.A. Patterns of detection of respiratory viruses in nasal swabs 
from calves in Ireland: a retrospective study. Vet Rec. 2014. 

 
Oma V.S., Klem T., Tråvén M., Alenius S., Gjerset B., Myrmel M., Stokstad M. Temporary carriage of bovine coronavirus 
and bovine respiratory syncytial virus by fomites and human nasal mucosa after exposure to infected calves. BMC Vet 
Res. 2018 Jan 22;14(1):22. doi: 10.1186/s12917-018-1335-1. PMID: 29357935; PMCID: PMC5778652. 

 
Pardon B., De Bleecker K., Dewulf J., Callens J., Boyen F., Catry B., Deprez P. Prevalence of respiratory pathogens in 
diseased, non-vaccinated, routinely medicated veal calves. Vet Rec. 2011. 

 
Pardon B., Callens J., Maris J., Allais L., Van Praet W., Deprez P., Ribbens S. Pathogen-specific risk factors in acute 
outbreaks of respiratory disease in calves. J Dairy Sci. 2020.  

 
Pardon, B., De Bleecker, K., Hostens, M. et al. Longitudinal study on morbidity and mortality in white veal calves in 
Belgium. BMC Vet Res 8, 26 (2012). 

 
Saif, L.J., (2010) Bovine respiratory coronavirus. Vet Clin Food Anim 26 (2010) 349–364. doi:10.1016/j.cvfa.2010.04.005 

 
Van Rooij, M.H., Van der Loop, J. A.A., Wouters, P.A.W.M., Makoschey, B., Intranasal vaccination of calves with a live 
vaccine against bovine respiratory coronavirus in the presence of maternally derived antibodies. 2022, World Buiatrics 
Congress, Madrid, Spain.   

 
Vlasova, A. N., Saif L.J., Bovine Coronavirus and the Associated Diseases, Front. Vet. Sci., 31 March 2021| 
https://doi.org/10.3389/fvets.2021.643220 

 
Windeyer, M. C., Leslie, K. E., Godden, S. M., Hodgins, D. C., Lissemore, K. D., & Le Blanc, S. J. (2014). Factors 
associated with morbidity, mortality, and growth of dairy heifer calves up to 3 months of age. Preventive veterinary 
medicine, 113(2), 231–240. 

 
MSD Animal Health, Bovilis Nasalgen C, Summary of Product Characteristics, 2023. www.msd-animal-health.com/ 

Cytowane źródła są przeznaczone do użytku międzynarodowego. Szczegóły produktu, status licencji i znaki towarowe 
mogą się różnić w zależności od kraju. Więcej informacji znajduje się w specyfikacji.

© 2023 Merck & Co., Inc., Rahway, NJ, USA i jej podmioty stowarzyszone. Wszelkie prawa zastrzeżone. PL-BOV-230400006

Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt w dniu 
wycielenia, stosowana w celu zmniejszenia objawów 
klinicznych chorób górnych dróg oddechowych oraz 
ograniczenia wydalania wirusa wraz z wydzieliną z nosa 
w wyniku zakażenia koronawirusem bydlęcym (BCoV).

Bovilis® Nasalgen®-C
Szczepionka do czynnego uodparniania cieląt stosowana 
w celu zmniejszenia objawów klinicznych chorób układu 
oddechowego i ograniczenia wydalania wirusa w wyniku 
zakażenia BRSV i PI3.

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Szczepionka stosowana do czynnego uodporniania 
bydła przeciw: wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3), 
syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła (BRSV) 
i Mannheimia haemolytica, serotyp A1 i A6.

Bovilis® Bovipast® RSP
Szczepionka przeznaczona jest do czynnego uodparniania 
ciężarnych krów i jałówek przeciwko antygenom 
rzęskowym E. coli F5 (K99) i F41 oraz rotawirusom 
i koronawirusom. Wytworzone przeciwciała przekazywane 
są cielętom wraz z siarą, powodując u nich wytworzenie 
odporności biernej i zmniejszenie nasilenia objawów 
biegunki neonatalnej powodowanej przez E. coli 
i rotawirusy oraz ograniczenie wydalania wirusów.

Bovilis® Rotavec® Corona

ŹRÓDŁA

Skuteczna profilaktyka z Bovilis®

Podane już w 1. dniu życia Bovilis® Nasalgen®-C 
i Bovilis® INtranasal  RSP® Live chronią cielęta w wymagającym 
dla nich okresie przed odsadzeniem. 

Zastosuj Bovilis® Bovipast® RSP, 
aby jeszcze lepiej chronić stado 
przed BRD.

Podaj Bovilis® Rotavec® Corona®
ciężarnym krowom i jałówkom, aby 
zabezpieczyć je przed koronawirusami, 
rotawirusami oraz E. coli F5 (K99). 
Wytworzone przeciwciała 
przekazywane cielętom wraz z siarą, 
chronią je przed biegunką neonatalną.
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Szczepienie w dniu wycielenia Ochrona 5. dnia po podaniu

Cielęta

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko wirusowi syncytialnemu układu oddechowego 
bydła (BRSV) i wirusowi parainfluenzy bydła typu 3. (PI3)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

1 nozdrze 1 nozdrze

Dzień 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

2.Wycielenie

Dawka
przypominająca

Dawka
przypominająca

Przybycie

3. 4. 5. 6. 7. 8.

2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

Jałówki, krowy, ciężarne krowy

Do stosowania od 2. tygodnia życia

Przeciwko wirusowi parainfluenzy bydła 
typu 3. (PI3), syncytialnemu wirusowi dróg 
oddechowych bydła (BRSV) i Mannheimia 
haemolytica, serotyp A1 i A6

Inaktywowana, 2-dawkowa (4 tygodnie odstępu 
pomiędzy dawkami), podanie podskórne

Ciężarne krowy

Do stosowania od 12. do 3. tygodnia przed wycieleniem

W celu ochrony przed biegunką neonatalną

Inaktywowana, 1-dawkowa, podanie domięśniowe

Do stosowania w 1.dniu życia

Przeciwko koronawirusowi bydlęcemu (BCoV)

Żywa, 1-dawkowa, podanie donosowe

Cielęta

Bovilis® Nasalgen®-C  to żywa szczepionka przeciw koronawirusowi
bydlęcemu do podawania donosowego już w pierwszym dniu życia
w celu:

BĄDŹ PIERWSZY,  
DZIAŁAJ SZYBKO

Możliwość użycia do 24 godzin po rekonstytucji

Dostępny 
w opakowaniu 
zawierającym 
5 dawek

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 2. tygodnia 
po dawce przypominającej

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Ochrona od 5. dnia 
po podaniu

Ochrona od 7. dnia 
po podaniu

Bovilis® Bovipast® RSP

Bovilis® Nasalgen® -C

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® INtranasal RSP® Live

Bovilis® Nasalgen® -C

BĄDŹ PIERWSZY

Bovilis® Nasalgen®-C chroni cielęta 
w wymagającym dla nich okresie 
przed odsadzeniem.
Szczepionka jest skuteczna 
pomimo obecności MDA, 
co oznacza, że można  ją podawać 
już w pierwszym dniu życia.*

*Ponieważ jedynie niewielka liczba specyficznych MDA przeciwko BCoV dociera 
do błony śluzowej dróg oddechowych, nie mają one wpływu na skuteczność szczepionki.
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1. NAZWA WETERYNARYJNEGO PRODUKTU LECZNICZEGO
Bovilis Nasalgen-C aerozol do nosa, liofilizat i rozpuszczalnik do sporządzania 
zawiesiny dla bydła
Szczepionka przeciwko koronawirusowi bydła, żywa atenuowana
2. SKŁAD JAKOŚCIOWY I ILOŚCIOWY
Każda dawka (2 ml) szczepionki po rekonstytucji zawiera:
Substancja czynna:
Żywy atenuowany koronawirus bydła,  
szczep CA25: 5,4 – 7,8 log10 TCID50*
*50% dawka zakaźna dla hodowli tkankowej
Substancje pomocnicze:

Skład jakościowy substancji pomocniczych i pozostałych składników
Liofilizat
Pożywka roślinna 
Hydrolizowana żelatyna
Trzustkowy hydrolizat kazeiny
Sorbitol
Disodu fosforan dwuwodny
Rozpuszczalnik (Unisolve)
Disodu fosforan dwuwodny
Potasu diwodorofosforan
Sodu chlorek
Sacharoza

Woda do wstrzykiwań

Liofilizat: kolor biały lub białawy.
Rozpuszczalnik: klarowny, bezbarwny roztwór.
3.2 Wskazania lecznicze dla każdego z docelowych gatunków zwierząt
Czynne uodparnianie bydła od dnia urodzenia i starszego, w celu ograniczenia 
objawów klinicznych choroby górnych dróg oddechowych i siewstwa wirusa przez nos 
w wyniku zakażenia koronawirusem bydła.
Czas powstania odporności: 5 dni.
Czas trwania odporności: 12 tygodni.
3.3 Przeciwwskazania
Brak.
3.4 Specjalne ostrzeżenia
Należy szczepić tylko zdrowe zwierzęta.
Zwierzęta najlepiej szczepić co najmniej 5 – 7 dni przed okresem stresu lub 
zwiększonej presji infekcji.
3.5 Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania
Specjalne środki ostrożności dotyczące bezpiecznego stosowania u docelowych 
gatunków zwierząt:
Zaszczepione bydło może wydalać szczep szczepionkowy przez nos lub przez jamę 
ustną po szczepieniu. Wydalanie obserwowano do 9 dni po szczepieniu, ale może 
ono utrzymywać się dłużej. Szczep szczepionkowy może przenosić się na inne bydło. 
Rozprzestrzenianie się na inne gatunki nie zostało zbadane i nie można go wykluczyć.
Zaleca się szczepienie wszystkich cieląt w stadzie.
Odpowiednie procedury bezpieczeństwa biologicznego w celu ograniczenia ryzyka 
wprowadzenia i rozprzestrzeniania się zakażenia koronawirusem bydła w obiektach powinny 
być częścią narzędzi zarządzania.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających weterynaryjny produkt leczniczy 
zwierzętom:
Nie dotyczy.
Specjalne środki ostrożności dotyczące ochrony środowiska:
Nie dotyczy.
3.6 Zdarzenia niepożądane
Bydło:

Bardzo często

(> 1 zwierzę/10 leczonych zwierząt):

Wydzielina z nosa, przyspieszenie 
oddechu, kaszel

Podwyższona temperatura1

Często

(1 do 10 zwierząt/100 leczonych 
zwierząt):

Wydzielina z oczu

 
1Podwyższona temperatura do 40,7 °C, która zwykle ustępuje w ciągu trzech dni.

Zgłaszanie zdarzeń niepożądanych jest istotne, ponieważ umożliwia ciągłe monitorowanie 
bezpieczeństwa stosowania weterynaryjnego produktu leczniczego. Zgłoszenia najlepiej 
przesłać za pośrednictwem lekarza weterynarii do podmiotu odpowiedzialnego lub do 
właściwych organów krajowych za pośrednictwem krajowego systemu zgłaszania. Patrz 
także punkt „Dane kontaktowe” w ulotce informacyjnej.
3.9 Droga podania i dawkowanie
Podanie do nosa.
Pojedynczą dawkę 2 ml zrekonstytuowanej szczepionki podawać cielętom od dnia 
urodzenia lub starszym do jednego otworu nosowego.
Rekonstytuować liofilizat za pomocą dostarczonego rozpuszczalnika (Unisolve), 
jak opisano poniżej. Przed użyciem upewnić się, że liofilizat został całkowicie 
rozpuszczony.
Produkt po rekonstytucji jest bezbarwną lub żółtawą zawiesiną.
Instrukcje dotyczące rekonstytucji:
W celu prawidłowej rekonstytucji liofilizatu należy przenieść rozpuszczalnik do fiolki 
z liofilizatem za pomocą igły do transferu lub igły i strzykawki.
Opakowania zawierające 10, 20 i 50 dawek wymagają dwuetapowej rekonstytucji 
rozpuszczalnika do fiolki z liofilizatem i z powrotem do fiolki z rozpuszczalnikiem.
Zobacz tabelę poniżej dla odpowiednich objętości. Próżnia w fiolce ze szczepionką 
umożliwi szybkie wprowadzenie rozpuszczalnika do fiolki z liofilizatem. Zapewnij 
całkowite ponowne zawieszenie wstrząsając fiolką. Zawiesinę szczepionki można 
pobrać do strzykawki z czystą końcówką. Alternatywnie, fiolkę ze szczepionką po 
rekonstytucji można umieścić w aplikatorze wielodawkowym.
Szczepionka jest teraz gotowa do podania do nozdrza, bezpośrednio z końcówki 
strzykawki lub aplikatora. Urządzenie rozpylające nie jest wymagane.
Podczas szczepienia zwierząt zaleca się zmianę strzykawek lub końcówek aplikatora 
wielodawkowego między zwierzętami, aby uniknąć przenoszenia patogenów.

Ilość dawek  
w fiolce

Wymagana objętość 
rozpuszczalnika

Objętość dawki 

1 2 ml 2 ml
5 10 ml 2 ml

10 20 ml 2 ml
20 40 ml 2 ml
50 100 ml 2 ml

3.12 Okresy karencji
Zero dni.
6. NAZWA PODMIOTU ODPOWIEDZIALNEGO
Intervet International B.V., Wim de Körverstraat 35, 5831 AN Boxmeer, Holandia
7. NUMER(-Y) POZWOLENIA NA DOPUSZCZENIE DO OBROTU
Komisja Europejska EU/2/23/294/001-008
10. KLASYFIKACJA WETERYNARYJNYCH PRODUKTÓW LECZNICZYCH
Wydawany na receptę weterynaryjną.
Data sporządzenia: 31.03.2023
Reklama kierowana do osób uprawnionych do wystawiania recept oraz osób 
prowadzących obrót produktami leczniczymi.

1. NAZWA PRODUKTU LECZNICZEGO WETERYNARYJNEGO
Bovilis INtranasal RSP Live, aerozol do nosa, liofilizat i rozpuszczalnik do sporządzania 
zawiesiny dla bydła
AT, DE: Bovilis IntraNasal RSP Live
DK, NO: Bovilis RSP Live Vet
FI, SE: Bovilis RSP live vet
Szczepionka przeciw zakażeniom żywym bydlęcym syncytialnym wirusem 
oddechowym bydła 
(BRSV) i bydlęcym wirusem parainfluenzy, żywa 
2. SKŁAD JAKOŚCIOWY I ILOŚCIOWY
Jedna dawka 2 ml zawiera:
Substancje czynne:
Żywy syncytialny wirus dróg oddechowych bydła (BRSV), szczep 
Jencine-2013: 5,0 - 7,0 log10 TCID50*
Żywy wirus parainfluenzy bydła typ 3 (PI3), szczep INT2-2013: 4,8 – 7,3 log10 TCID50*
*50% (tissue culture infective dose) dawka zakaźna dla kultury tkankowej
Substancje pomocnicze:
Wykaz wszystkich substancji pomocniczych, patrz punkt 6.1.
3. POSTAĆ FARMACEUTYCZNA
Aerozol do nosa, liofilizat i rozpuszczalnik do sporządzania zawiesiny.
Liofilizat: zbliżony kolorem do białego lub kremowo zabarwiony krążek.
Rozpuszczalnik: klarowny, bezbarwny roztwór.
4.2 Wskazania lecznicze dla poszczególnych docelowych gatunków zwierząt
Do czynnego uodpornienia cieląt od dnia narodzin i starszych w celu ograniczenia 
nasilenia objawów klinicznych choroby układu oddechowego oraz ograniczenia 
siewstwa wirusów w zakażeniach BRSV i PI3.
Czas powstania odporności:  
	 BRSV:          6 dni (cielęta szczepione w dniu narodzin lub później)
		                5 dni (cielęta szczepione w wieku 1 tygodnia lub później)
		  PI3:        1 tydzień
Czas trwania odporności:   12 tygodni
4.3 Przeciwwskazania
Brak
4.4 Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków zwierząt
Należy szczepić tylko zdrowe zwierzęta.
Najlepiej, aby zwierzęta były szczepione na co najmniej 5 – 7 dni przed okresem stresu 
lub zwiększonej presji infekcji.
Skuteczność przeciwko BRSV może być ograniczona przez obecność przeciwciał 
matczynych.
4.5 Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania
Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u zwierząt
Szczepione cielęta mogą wydalać szczepy szczepionkowe do 12 dni po szczepieniu.
Zaleca się szczepienie wszystkich cieląt w stadzie.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt leczniczy weterynaryjny 
zwierzętom
Nie dotyczy
4.6 Działania niepożądane (częstość i stopień nasilenia)
Bardzo często, w ciągu dwóch dni następujących po szczepieniu, może wystąpić 
łagodna i przemijająca wydzielina z nosa. 
Często może wystąpić łagodny i przemijający, spontanicznie pojawiający się kaszel, 
który ustępuje w normalnych warunkach w ciągu trzech dni.
Często może występować łagodnie objawiająca się i przejściowa wydzielina z oczu, 
która ustępuje w normalnych warunkach w ciągu dwu dni.
Często może występować przemijające przyspieszenie częstotliwości oddechów, 
które ustępuje w normalnych warunkach w ciągu czterech dni.
Bardzo często po szczepieniu może występować przejściowe i nieznaczne 
podniesienie temperatury ciała (bardzo rzadko do 41,1°C) ustępujące w normalnych 
warunkach w ciągu czterech dni.
Częstość występowania działań niepożądanych przedstawia się zgodnie z poniższą 
regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazujących działanie(a) 
niepożądane)
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 leczonych zwierząt, włączając pojedyncze 
raporty).
4.9 Dawkowanie i droga(i) podawania
Podanie donosowe.
Cielęta mogą być szczepione od dnia narodzin.
Rekonstytuować liofilizat rozpuszczalnikiem jak to opisano poniżej. Zapewnić 
całkowite rozpuszczenie się liofilizatu przed użyciem. Rozpuszczona szczepionka 
jest zbliżoną kolorem do różowego lub różowo zabarwioną zawiesiną. Podawać jedną 
dawkę 2 ml zrekonstytuowanej szczepionki jednemu zwierzęciu, 1 ml do każdego 
nozdrza.
Instrukcja rekonstytucji:
Opakowania 1, 5 i 10 dawek 
W celu prawidłowej rekonstytucji liofilizatu, należy przenieść rozpuszczalnik do fiolki 
z liofilizatem (2 ml dla 1 dawki, 10 ml dla 5 dawek i 20 ml dla 10 dawek; patrz także 
tabela poniżej) z zastosowaniem igły i strzykawki. Próżnia w fiolce ze szczepionką 
umożliwi szybkie opróżnienie strzykawki. Następnie rekonstytuować poprzez 
wstrząsanie. Zawiesinę szczepionki można pobrać do strzykawki z czystą końcówką. 
Szczepionka znajdująca się w strzykawce jest już gotowa do podania bezpośrednio 
z końcówki strzykawki. Nie jest wymagane urządzenie wytwarzające aerozol.
Opakowania 20, 25 i 50 dawek
W celu prawidłowej rekonstytucji liofilizatu, należy przenieść 20 ml rozpuszczalnika 
do fiolki z liofilizatem z zastosowaniem igły i strzykawki. Próżnia w fiolce ze 
szczepionką umożliwi szybkie opróżnienie strzykawki. Następnie rekonstytuować 
poprzez wstrząsanie. Pobrać całą zawiesinę szczepionki i przenieść ją z powrotem 
do fiolki z rozpuszczalnikiem, aby uzyskać prawidłowy stosunek dawka / objętość 
dla odpowiedniej wielkości opakowania (40 ml dla 20 dawek, 50 ml dla 25 dawek 
i 100 ml dla 50 dawek; patrz także tabela poniżej). Zawiesinę szczepionki można 
pobrać do strzykawki z czystą końcówką. Szczepionka znajdująca się w strzykawce 
jest już gotowa do podania bezpośrednio z końcówki strzykawki. Nie jest wymagane 
urządzenie wytwarzające aerozol.
Podczas szczepienia zwierząt, zaleca się zmieniać strzykawki lub końcówki 
strzykawek wielodawkowych pomiędzy zastosowaniem u kolejnych zwierząt w celu 
uniknięcia przeniesienia patogenów.

Liczba dawek w fiolce Wymagana objętość rozpuszczalnika Objętość dawki
1 2 ml 2 ml
5 10 ml 2 ml
10 20 ml 2 ml
20 40 ml 2 ml
25 50 ml 2 ml
50 100 ml 2 ml

4.11 Okres(-y) karencji
Zero dni.
7. NAZWA I ADRES PODMIOTU ODPOWIEDZIALNEGO
Intervet International B.V., Wim de Körverstraat 35, 5831 AN Boxmeer, Holandia
8. NUMER(-Y) POZWOLENIA NA DOPUSZCZENIE DO OBROTU
Prezes Urzędu Rejestracji Produktów Leczniczych Wyrobów Medycznych i Produktów 
Biobójczych 
2913/19
Kategoria dostępności: 	 Wydawany z przepisu lekarza – Rp.
Data sporządzenia: 01.07.2022
Reklama kierowana do osób uprawnionych do wystawiania recept oraz osób 
prowadzących obrót produktami leczniczymi. 

1. NAZWA PRODUKTU LECZNICZEGO WETERYNARYJNEGO
Bovilis Bovipast RSP, zawiesina do wstrzykiwań dla bydła
Szczepionka przeciw syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła (BRSV), 
wirusowi parainfluenzy3 oraz Mannheimia haemolytica 
2. SKŁAD JAKOŚCIOWY I ILOŚCIOWY 
Każda dawka (5 ml) zawiera: 
Substancje czynne:
inaktywowany syncytialny wirus dróg oddechowych bydła, szczep EV908        
				    105,5 – 106,4 TCID50*
inaktywowany wirus parainfluenzy-3, szczep SF-4 Reisinger  107,3 – 108,3 TCID50*
inaktywowana Mannheimia haemolytica A1, szczep M4/1          9 x 109 komórek
* Koncentracja antygenu indukująca u królików wytwarzanie przeciwciał na 
poziomach nie niższych znacząco niż w przypadku preparatów standardowych; 
TCID50 = 50% dawka zakaźna dla kultury tkankowej.
Adiuwanty:
Wodorotlenek glinu	 37,5 mg
Quil A (saponina)		  0,625 mg
Substancje pomocnicze:
Tiomersal 			   0,032 - 0,058 mg
Wykaz wszystkich substancji pomocniczych, patrz punkt 6.1.
3. POSTAĆ FARMACEUTYCZNA
Zawiesina do wstrzykiwań
Produkt jest blado żółty do czerwono różowego z białawym osadem. W wyniku 
wytrząsania osad ulega łatwemu zawieszeniu do nieprzejrzystej, białawej do 
czerwonej/różowej zawiesiny. 
4.2 Wskazania lecznicze dla poszczególnych docelowych gatunków zwierząt
Do czynnego uodporniania bydła przeciw:
- wirusowi parainfluenzy-3, w celu ograniczenia zakażenia, 
- syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła, w celu ograniczenia zakażenia 
oraz objawów klinicznych,
- Mannheimia haemolytica serotyp A1, w celu ograniczenia zakażenia, śmiertelności, 
objawów klinicznych, uszkodzeń płuc i kolonizacji płuc przez bakterie serotypów A1 i A6. 
Odporność krzyżowa przeciw serotypowi A6 Mannheimia haemolytica została 
wykazana w próbie zakażenia kontrolnego w warunkach laboratoryjnych po 
szczepieniu w programie wstępnym. 
Około 2 tygodnie po zakończeniu podstawowego programu szczepień, odpowiedź 
humoralna przeciw 
syncytialnemu wirusowi dróg oddechowych bydła i wirusowi parainfluenzy-3 jest na 
najwyższym 
poziomie. Czas trwania odporności ochronnej nie został określony w próbie zakażenia 
kontrolnego. 
Czas powstania odporności: 2 tygodnie.
Czas trwania odporności: nie określono. 
4.3 Przeciwwskazania 
Nie szczepić zwierząt chorych, w złej kondycji lub w przypadku ciężkiej inwazji 
pasożytniczej ponieważ zadowalająca odpowiedź immunologiczna może być 
osiągnięta wyłącznie przez zdrowe, immunokompetentne zwierzęta.
4.4 Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków zwierząt
Należy szczepić tylko zdrowe zwierzęta.
4.5 Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania 
Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u zwierząt
Szczepienie podstawowe należy rozpocząć w odpowiednim czasie, tak aby odporność 
była w pełni rozwinięta przed początkiem okresu ryzyka. Szczepienie podstawowe 
cieląt powinno zakończyć się przed wprowadzeniem do budynku, w którym będą 
przebywać lub powinno zostać prowadzone z zachowaniem warunków kwarantanny. 
W celu redukcji potencjału zakaźnego zalecane jest szczepienie wszystkich zwierząt 
w stadzie, o ile nie występują przeciwwskazania. Zaniechanie szczepienia pojedynczych 
zwierząt może przyczyniać się do rozprzestrzeniania się patogenów i rozwoju choroby. 
Nasilenie odpowiedzi humoralnej może być ograniczane przez obecność przeciwciał 
matczynych u cieląt do 6 tygodnia życia. Jednakże, zgodnie z wynikami próby 
zakażenia kontrolnego, znacząca ochrona przed zakażeniem syncytialnym wirusem 
dróg oddechowych bydła jest wciąż zapewniana przez 3 tygodnie po zakończeniu 
szczepienia podstawowego, a znacząca ochrona przed wirusem parainfluenzy-3 
i Mannheimia haemolytica serotypu A1 jest wciąż zapewniana przez 6 tygodni po 
szczepieniu podstawowym. Wyniki próby zakażenia kontrolnego u cieląt z obecnością 
przeciwciał matczynych wskazują ponadto, że pojawienie się odporności krzyżowej 
na serotyp A6 ma miejsce w 2 tygodnie po zakończeniu programu szczepień. Jak 
wykazują testy serologiczne, odporność krzyżowa jest zapewniana przez 6 tygodni 
po szczepieniu podstawowym.
Zakażenia układu oddechowego są u cieląt często związane ze złymi warunkami 
higienicznymi. 
Tak, więc zasadnicza poprawa higieny jest istotnym elementem wspomagającym efekt 
szczepień.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt leczniczy weterynaryjny 
zwierzętom
Po przypadkowej samoiniekcji, należy niezwłocznie zwrócić się o pomoc lekarską oraz 
przedstawić lekarzowi ulotkę informacyjną lub opakowanie.
4.6 Działania niepożądane (częstotliwość i stopień nasilenia)
W badaniach laboratoryjnych i terenowych:
Szczepienie może często prowadzić do wystąpienia w miejscu wstrzyknięcia 
przejściowego obrzęku (w szczególnych przypadkach mogą wystąpić podłużne 
obrzęki o długości do 10 cm). Z reguły, obrzęki te zanikają całkowicie lub ulegają 
ograniczeniu do nieznacznej wielkości guzków w ciągu 2-3 tygodni od szczepienia, 
jednakże w indywidualnych przypadkach niewielkie odczyny mogą się utrzymywać do 
3 miesięcy. Dodatkowo często może wystąpić przejściowe, nieznaczne podniesienie 
temperatury wewnętrznej ciała, utrzymujące się maksymalnie do 3 dni, w tym samym 
czasie można obserwować słabo wyrażoną niechęć do poruszania się. 
W nadzorze nad bezpieczeństwem terapii po dopuszczeniu do obrotu:
Bardzo rzadko mogą wystąpić reakcje nadwrażliwości, mogące prowadzić do śmierci.
Częstotliwość występowania działań niepożądanych przedstawia się zgodnie 
z  poniższą regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazujących działanie(a) 
niepożądane) 
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 leczonych zwierząt, włączając pojedyncze raporty).
4.9 Dawkowanie i droga(i) podawania
Dawka:   5 ml
Sposób podania:
Podanie podskórne. Wstrzyknięcie w boczną stronę szyi.
Szczepienie podstawowe:
Zwierzęta od wieku około 2 tygodni powinny być szczepione dwukrotnie 
z zachowaniem odstępu około 4 tygodni pomiędzy dawkami.
Dawki przypominające:
Jeżeli wymagane jest szczepienie przypominające, należy podać pojedynczą dawkę 
około 2 tygodni przed przewidywanym okresem zwiększonego zagrożenia (np. 
transport, wprowadzenie do stada, zmiana sposobu utrzymania).
Szczepionkę należy wstrząsnąć energicznie przed zastosowaniem.
Do podawania szczepionki zaleca się stosowanie igieł o średnicy 1,5-2,0 mm, 
o długości 10-18 mm. Przed zastosowaniem, należy umożliwić szczepionce 
osiągnięcie temperatury pokojowej, po czym niezwłocznie wstrzyknąć.
4.11 Okres(-y) karencji  Zero dni.
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Kategoria dostępności: 	 Wydawany z przepisu lekarza – Rp.
Data sporządzenia: 15.02.2019
Reklama kierowana do osób uprawnionych do wystawiania recept oraz osób 
prowadzących obrót produktami leczniczymi. 


